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ÖZET 

 
Bu çalışma, 17. yüzyıl Halvetiyye tarikatının Şemsî-Sivâsî kolu şeyhlerinden Bülbülcü-zâde Abdülkerim Fethî 
Efendi’nin ilâhilerini tespit ve neşretmeyi amaçlamaktadır. İlâhi terimi, dinî-tasavvufî Türk edebiyatının temel 
nazım türlerinden biri olup, Cenab-ı Hakk’ı konu edinen ve bestelenen dinî içerikli manzumeler için 
kullanılmaktadır. Osmanlı tasavvuf geleneğinde ilâhiiler, hem dinî-tasavvufî tecrübenin ifadesi hem de toplumsal 
değerlerin aktarılması açısından önemi haizdir. 1034/1624‑25’te İstanbul’da doğan Fethî, müderrislik, vaizlik ve 
çeşitli camilerde kürsü şeyhliği görevlerinde bulunmuş, özellikle Ayasofya Camii’ndeki vaazlarıyla tanınmış; şeyhi 
Abdülehad Nûrî’den hilafet alarak irşat faaliyetlerini sürdürmüştür. Bu araştırmada öncelikle Fethî’nin hayatı, edebî 
kişiliği ve eserleri hakkında bilgi verilmiş; akabinde müellifin ilâhileri şekil ve muhteva bakımından 
değerlendirilmiştir. Çalışmanın son kısmında ise şaire aidiyeti kesin olduğu tespit edilen 21 ilâhi, çeviri yazı 
alfabesiyle takdim edilmiştir. İlâhilerin tespit ve neşrinde Ankara Milli Kütüphane 06 Mil Yz A 4635/4 yer numarası 
ile kayıtlı mecmua esas alınmıştır. Zira bu nüsha, Fethî’nin ilâhilerinin toplu olarak bulunduğu yegâne nüshadır. 
Metin neşrinde, Fethî’nin ilâhilerini ihtiva eden yazma eser kütüphanelerindeki diğer mecmualar da taranarak 
karşılaştırmalı inceleme yapılmış; gerektiğinde şiirlerin şekil ve muhteva bütünlüğü korunarak en uygun varyantlar 
tercih edilmiştir. Bu metin neşri çalışması, Fethî’nin dağınık haldeki ilâhilerini bir araya getirerek güvenilir bir metin 
inşa etmeyi hedeflemektedir. Bu vesileyle hem Fethî’nin edebî kişiliği daha iyi tanınacak hem de XVII. yüzyıl 
Halvetî-Şemsî geleneği ile tasavvuf edebiyatı literatürüne katkı sunulacaktır. 

Anahtar Kelimeler: Türk İslâm Edebiyatı, Abdülkerim Fethî, İlâhi, Halvetî-Şemsî-Sivâsî, Tasavvuf Edebiyatı.. 

 

BÜLBÜLCÜ-ZÂDE ABDÜLKERİM FETHÎ EFENDİ AND HIS ILĀHĪS  

Abstract 

This study aims to identify and publish the hymns (ilâhîs) of Bülbülcü-zâde Abdülkerim Fethî Efendi, one of the 
shaykhs of the Shamsī–Sivāsī branch of the Halvetiyye order in the seventeenth century. The term ilâhî is among the 
principal verse forms of religious–Sufi Turkish literature and denotes religious poems on the Divine that were set to 
music. In the Ottoman Sufi tradition, ilâhîs are significant both as expressions of the religious–mystical experience 
and as vehicles for the transmission of social values. Born in Istanbul in 1034/1624–25, Fethî served as a professor 
(müderris), preacher, and pulpit shaykh in various mosques, and was especially known for his sermons at the 
Ayasofya (Hagia Sophia) Mosque; having received authorization (khilāfa) from his shaykh Abdülehad Nûrî, he 
continued his work of spiritual guidance. In this study, information is first provided on Fethî’s life, literary persona, 
and works; thereafter, the author’s hymns are evaluated in terms of form and content. In the final section, twenty 
hymns whose attribution to the poet has been established with certainty are presented in transliteration. For the 
identification and edition of the hymns, the miscellany held at the National Library of Turkey (Ankara), call number 
06 Mil Yz A 4635/4, was taken as the base copy, as it is the only manuscript in which Fethî’s hymns are found 
collectively. In preparing the critical text, other miscellanies in manuscript libraries containing Fethî’s hymns were 
also surveyed and collated; where necessary, the most appropriate variant readings were selected while preserving 
the formal and semantic integrity of the poems. This critical edition aims to assemble Fethî’s dispersed hymns and 
establish a reliable text. In doing so, it seeks to contribute both to a fuller understanding of Fethî’s literary persona 
and to the study of the seventeenth‑century Halvetî–Shamsī tradition and Sufi literature. 

Keywords: Turkish Islamic Literature, Abdülkerim Fethî, Ilâhi (Sufi hymn), Halvetî–Shamsī–Sivāsī, Sufi Literature. 
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              Giriş 
Dinî-Tasavvufî Türk edebiyatının temel nazım türlerinden biri olan ilâhi, kelime anlamı itibariyle “Allâh’a mahsus, O’na ait 

olan” demektir.1 Istılâhta ise, mutasavvıf şairler tarafından yazılmış dinî konuları ihtiva eden ve bestelenen manzumeler için 

kullanılmaktadır.2 Türk edebiyatında bu tür şiirlerin ne zaman ilâhi adıyla anılmaya başlandığı kesin olarak 
bilinmemektedir. Mevcut araştırmalara göre, ilâhi teriminin yazılı kaynaklardaki en erken kullanımı Evliya Çelebi’nin (ö. 
1095/1684) Seyahatnamesi’nde tespit edilmiştir. Bununla birlikte, bu türün örnekleri Yunus Emre (ö. 720/1320?)gibi erken 

dönem sufi şairlerin eserlerinde çok daha öncesine dayanmaktadır.3   

Osmanlı tasavvuf geleneğinde ilâhiler, hem dinî-tasavvufî tecrübenin ifadesi hem de toplumsal değerlerin aktarılması 

açısından merkezi bir konuma sahiptir.4 İlâhilerin; ilâhi aşkı dile getirmek, dinî-tasavvufî öğretiyi halka yaymak, 
manzumeleri zikir aracı olarak kullanmak veya mensup olunan tarikat ile şeyhin öğretilerini aktarmak gibi sebeplere binaen 
yazıldığı bilinmektedir. Çalışma konumuz olan Abdülkerim Fethî Efendi’nin (ö. 1106/1695) ilâhileri de bu bağlamda önemi 
haizdir. Abdülkerim Fethî 17. yüzyıl şairlerinden olup Halvetî-Şemsî şeyhlerindendir. Bülbülzü-zâde veya Bolbolcu-zâde 
olarak bilinen Abdülkerim Fethî hakkında, Türk Edebiyatı İsimler Sözlüğü’ndeki madde dışında herhangi bir müstakil 
çalışma bulunmamaktadır. Mezkûr maddede Fethî’nin hayatı muhtasaran ele alınmış ve klasik kaynaklara atıfla ilâhilerinin 
olduğu belirtilmiştir.5 Salim Efendi (ö. 1156/1743), ilâhileri hakkında “bî-nazîr güftârı vardı” diyerek bu vadide eşsiz olduğunu 

dile getirmektedir.6 Ancak bugüne kadar Fethî’nin bütün ilâhilerini ele alan müstakil bir çalışma yapılmamıştır.   

Bu makalede, Fethî’nin Ankara Milli Kütüphane’de 06 Mil Yz A 4635/4 yer numarası ile kayıtlı mecmuada bulunan 
ilâhilerinin neşredilmesi hedeflenmektedir. Fethî’nin ilâhileri, muhtelif mecmualarda dağınık halde bulunsa da, söz konusu 
nüshada diğer bazı Halvetî şairlerle birlikte toplu olarak kaydedilmiştir. Bununla birlikte, yazma eser kütüphanelerindeki 
ve yayımlanmış diğer ilâhi mecmuaları da taranarak Fethî’ye ait başka ilâhiler tespit edilmiş ve bu çalışmaya dâhil edilmiştir. 
Yapılan bu çalışma ile Fethî’nin dağınık haldeki ilâhilerinin bir araya getirilerek neşredilmesi ve böylece onun edebî 
kişiliğinin daha iyi tanınması amaçlanmaktadır.  

1. Bülbülcü-zâde Abdülkerim Fethî Efendi’nin Hayatı 

Bülbülcüzâde lakabıyla tanınan Abdülkerim Fethî Efendi, h. 1034 m.1624-25 tarihinde İstanbul’da dünyaya gelmiştir.7 
Fethî’nin doğum tarihini ilk olarak Hediyyetü’l-İhvân adlı eserinde kaydeden Mehmed Nazmî (ö. 1112/1701), bu bilgiyi 
aktarırken “galiba” ifadesini kullanmıştır.8 Ancak, Nazmî’nin Abdülkerim Fethî’yi kendi beyanına göre altmış yılı aşkın bir 
süre yakından tanıması, verdiği tarihin güvenilirliğini artıran bir unsur olarak değerlendirilmektedir.  

Kaynaklar babasının isminin Abdullatif Karamânî olduğu konusunda hemfikirdirler.9 Ancak bazı kaynaklar babasının 

dönemin âlimlerinden olduğunu,10 bazıları ise onun tüccar olduğunu yazmaktadır.11 Küçük yaşta ilim tahsiline başlayan 
Fethî,  ilmî tahsilini tamamladıktan sonra Şeyhülislâm Yahya Efendi’den(ö. 1053/1644) mülazım olup kırklı medreselerden 
birine müderris olmuş; bu vazifesinden azledildikten sonra Şeyh Abdülehad Nûrî Efendi’den (ö. 1061/1651) inabe alarak 

Halvetiyye - Şemsiyye tarikatına intisap etmiştir.12  

Abdülehad Nûrî’nin ilmî yetkinliğinden etkilenen Abdülkerim Fethî, tarikata intisabını şöyle anlatmaktadır: Sened-i sa‘ādetim 
‘azīzim Bāyezīd vā‘iẓi iken birḳaç def‘a va‘ẓ-ı şerīflerin  istimā‘ idüp firīfte ve şīfte olup lākin henüz ‘arabiyyeden çāşnidār ve ḳuvvet-i ṭab‘a 
iġtirār ve i‘tibār üzre olmaġın ḥazret-i azīziñ ‘ilmini berā-yı imtiḥān mesāil-i müşkileden bi’d-defā‘at kürsüye kagaz koyup suāle vücūh 
üzre cevāp almış iken bir mes’ele-i ġāmidādan istifsār etdikte ba‘de’l-cevāb bi-ṭarīki’l-keşf: oġul bu mes’eleye ‘ālim bulunur lākin bu faḳīrde 

 
1 Şemseddin Sâmî, Kamus-i Türki (Der Sa‘adet: Ikdam Matbaası, 1899), 160. 
2 Tâhirü’l-Mevlevî, Edebiyat Lügatı, nşr. Kemal Edip Kürkçüoğlu, (İstanbul: Enderun Kitabevi, 1994), 62. 
3 Mustafa İsmet Uzun, “İlâhi”, TDV İslâm Ansiklopedisi (Erişim 09 Eylül 2025), 65. 
4 Abdurrahman Güzel, Dinî-Tasavvufî Türk Edebiyatı El Kitabı (Ankara: Akçağ Yayınları, 2014), 315. 
5 İsmail Hakkı Aksoyak, “FETHÎ, Bolbolcu-zâde/Bübülcü-zâde Şeyh Abdülkerîm Efendi”, TEİS (Erişim: 15 Temmuz 2025). 
6 Mirzazade Mehmed Salim Efendi, Tezkiretü’ş-şu‘arâ, nşr. Adnan İnce (Ankara: AKM Yay., 2005) 541. 
7 Mehmed Nazmî Efendi, Hediyyetü’l-ihvân, (İstanbul: İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi, NEKTY01604), 135b; Mehmed Tevfîk 
Efendi, Mecmû‘atu’t-terâcîm, (İstanbul: İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi, NEKTY00192), 63b. 
8
 Nazmî, Hediyyetü’l-ihvân, 135b. 

9 Nazmî, Hediyyetü’l-ihvân, 135b; Tevfîk, Mecmû‘atu’t-terâcîm, 63b; Zeliha Dilek Keçeciler, Müstakîm-zâde’nin Biyografik İki Risâlesi: Şuyûh-ı Ayasofya 
ve Meşâyıh-nâme-i İslâm, (Konya: Necmettin Erbakan Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 2018), 45. 
10 Bursalı Mehmet Tahir, Osmanlı Müellifleri, (Ankara: Bizim Büro Yayınları, 2000),  1 / 139; Mehmet Nâil Tuman, Tuhfe-i Nâilî, (Ankara: Bizim 
Büro Yayınları, 2001),  2 / 752.  
11 Nazmî, Hediyyetü’l-ihvân, (NEKTY01604), 135b. 
12 Şeyhî Mehmed Efendi, Vekâyi‘u’l-fuzalâ, haz. Ramazan Ekinci (İstanbul: TYEK Yayınları, 2018), 3 / 1989.   
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bir ‘ilim vardır ki melekler daḫi ‘ārif degildir maḳṣūdun Ḥaḳ ise tekyeye gel buyurdular.13 İlâhilerinde mensup olduğu tarikata 
bağlılığını vurgulayan Fethî, Halvetî olduğunu şu şekilde dile getirmektedir:  

Gerçi çoḳdur ‘ālem içre ḥaḳ ṭarīḳi līk ben 

Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī 

Ṭutmuşum ben rāh-ı ‘aşḳı her ne dirseñ söyle sen 

Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī (16/1) 

Diğer bir ilâhideki “Nûrî’leriz Şemsî’leriz” ifadesiyle hem şeyhi Abdülehad Nûrî’ye hem de Halvetî tarikatının Şemsiyye 
koluna bağlılığını vurgulamaktır:  

Ḥaḳ ḳavlidir rehber bize Nūrī’leriz Şemsī’leriz 

Ehl-i ḥadīs server bize Nūrī’leriz Şemsī’leriz (14/1) 

Bu beyitteki “ehl-i hadis” vurgusu, onun ve Halvetî-Şemsî’lerin sünnet-i seniyyeyi merkeze alan bir anlayışta olduklarının 
göstergesidir. Bu durum, 17. yüzyıl Osmanlısındaki dinî çatışmalar bağlamında önem arz etmektedir. Zira Kadızâdeliler, 
Sivâsîleri şeriata uygun hareket etmemek ve bidatları yaymakla suçlarken, Fethî “Emr-i şeri‘atda şedīd ‘ilm-i ṭarīḳatda sedīd” 
mısrayla şeriata sıkı sıkıya bağlılığını belirtmiştir. Şeriat ile tarikat arasındaki dengeye “Ebū Ḥanīfe mezheben biz Ḫalvetī’yüz 
meşreben” mısraıyla dikkat çekerek fıkhî ve tasavvufî kimliğini belirtmektedir. 

Abdülkerim Fethî, devrinin önde gelen âlimlerinden olan Süleyman Efendi’den ilmî icazet almış; Abdülehad Nûrî’den de 
tefsir ve hadis ilmi tahsil etmiştir. Henüz yirmi iki yaşlarında iken şeyhi Abdülehad Nûrî’nin himmetiyle Ayasofya ve 

Süleymaniye camilerinde bazı vakitler onun yerine vaaz etmiştir.14 Hilafet aldıktan sonra Topkapı’da bulunan Ahmed Paşa 
Camii’ne vaiz olarak atanmış, akabinde Nişancı Paşa-yı Cedîd vaizliği ve şeyhliğine sonrasında Şevval 1088/ Kasım-Aralık 
1677 tarihinde Ümmî Sinân-zâde Hasan Efendi’nin (ö. 1088/1677-78) yerine Fatih Sultan Mehmed Han Camii’nde kürsü-
nişin olup orada tefsir ve hadis dersleri yapmıştır. Rebiülevvel 1090/ Nisan-Mayıs 1679 tarihinde İzmîrî Şeyh Seyyid 
Ahmed’in yerine Sultan Bayezid Han, Recep 1101/ Nisan-Mayıs 1690 yılında Arab-zâde Abdulvehhâb Efendi’nin (ö. 
1103/1689) yerine Süleymaniye Camii meşihatlığına ve ardından Cemâziyelâhir 1103 / Şubat-Mart 1692 tarihinde İspîrî Şeyh 
Ali Efendi’nin vefâtıyla boşalan Ayasofya Camii Kürsü Şeyhliği vazifesine getirilmiştir. Bu vazifesini yürütürken Rebîulâhir 
ayının altısı perşembe günü 1106/24 Kasım 1694 yılında vefat etmiş ve Nişancı Atîk Camii yakınlarında medfûn şeyhi 
Abdülehad Nûrî’nin kabri civarında defnedilmiştir. Mecmû‘u-t-terâcim’in müellifi Tevfik (ö. 1274/1857), Fethî’nin vefat 

tarihini “hicret-i Fethî/1106” terkibiyle kaydetmiştir.15 Bunun yanı sıra, Nazmî de onun vefatına ebced hesabıyla tarih 
düşürmüştür:  

Târîḫ-i fevtini didi Naẓmî du‘â ile 

‘Abdulkerîm Efendi’ye cennet ola maḥal (1106)16 

Yine Şeyh ‘Adlî, Fethî’nin vefatına şu tarihi düşürmüştür: 

Bülbülcü-zâde mekîn-i gülşen-i cennet ola (1106)17 

Müstakîmzâde (ö. 1202/1788) ise farklı eserlerinde farklı tarihler vermektedir. Mecelletü’n-nisâb adlı eserinde Abdülkerim 
Fethî Efendi’nin 1105 tarihinde cuma günü Ayasofya vaizi iken vefat ettiğini yazarken, Şuyûh-ı Ayasofya adlı eserinde 1106 

yılında perşembe günü vefat ettiğini kaydetmektedir.18  

Fethî’nin, bilinen eserleri arasında, Kadı Beydâvî Tefsiri’nin bazı yerlerine yazdığı ta‘likatlar ve Fethî mahlasıyla kaleme 

aldığı şiirler yer almaktadır.19 Müstakîmzâde, onun ilâhilerinin olduğunu ifade etmektedir.20 Kendisine bir kırk hadis 

 
13 Nazmî, Hediyyetü’l-ihvân, (NEKTY01604), 135b. 
14 Nazmî, Hediyyetü’l-ihvân, (NEKTY01604), 135b. 
15 Tevfîk, Mecmû‘atu’t-terâcîm, 63b. 
16 Nazmî, Hediyyetü’l-ihvân, 136a. 
17 Tevfîk, Mecmû‘atu’t-terâcîm, 63b. 
18 Müstakîmzâde Süleyman Sadeddin, Mecelletü’n-nisâb fi’l-künâ ve’l-elkâb, (İstanbul: Süleymâniye Kütüphanesi, Hâlet Efendi Bölümü nr. 628), vr. 
336a; Keçeciler, Müstakîm-zâde’nin Biyografik İki Risâlesi: Şuyûh-ı Ayasofya ve Meşâyıh-nâme-i İslâm, 47. 
19 Tevfîk, Mecmû‘atu’t-terâcîm, 63b. 
20 Keçeciler, Müstakîm-zâde’nin Biyografik İki Risâlesi: Şuyûh-ı Ayasofya ve Meşâyıh-nâme-i İslâm, 47. 
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tercümesi ile mevā‘iz ve sülûka dair eserler izâfe edilmişse de, yaptığımız araştırmalar bu durumun bir yanılgı olduğunu 

ortaya koymuştur. Söz konusu karışıklığın, eserin asıl müellifi olan ve Fethî-i Karamânî21 olarak tanınan başka bir şahsın, 

Abdülkerim Fethî ile karıştırılmasından kaynaklandığı görülmüştür.22 

Hediyyetü’l-ihvān müellifi Nazmî, Fethî’nin tarikat işlerinden ziyade ilim ile iştigal ettiğini, vaktinin büyük kısmını 
kitap mütalaasıyla geçirdiğini, tarz ve tavrının adeta bir kazasker gibi olduğunu yazmaktadır. Bu durum Fethî’nin geniş bir 
mürit kitlesine sahip olmamasının temel nedeni olarak görülmektedir. Nazmî’nin değerlendirmesine göre, Fethî, eğer 
postnişin bir şeyh olarak vaktini ezkar, evrad ve mürit yetiştirmeye hasretseydi, ikinci bir Abdulâhâd Nûrî olma 
potansiyeline sahipti. Hoş sohbet ve latifeci bir zat olan Fethî’nin, Şeyh Mustafa ve Abdurrahîm Münîb Efendi ( ö. 

1125/1713)23 adlarında iki oğlu bulunmaktadır.24 

 2. Şeyh Abdülkerim Fethî Efendi’nin Şiirleri 

Çalışmaya esas aldığımız Milli Kütüphane nüshasında Fethî’ye ait 16 ilâhi yer almaktadır. Ancak Fethî’nin bazı ilâhileri, 
muhtelif mecmualarda dağınık halde kayıtlı bulunmaktadır. Yaptığımız taramalar neticesinde çalışmaya, Milli Kütüphane 
nüshasında olmayıp muhtelif çalışmalarda Fethî’ye aidiyetini tespit ettiğimiz beş şiir daha ekledik. Bunlarla birlikte Fethî’nin 
toplam 21 ilâhisi latinize edilmiştir.   

2.1. Şekil ve Muhteva Özellikleri  

Yaptığımız araştırmalar neticesinde Fethî’nin toplam 21 ilâhisi tespit edilmiştir. Bu ilâhilerin 11 tanesi gazel, 8 tanesi 
murabba‘-ı mütekerrir ve 2 tanesi murabba‘ nazım şekliyle kaleme alınmıştır. Manzumelerden biri hece vezniyle, biri recez, 
diğerleri ise aruzun hezec ve remel bahirleriyle söylenmiştir. Şairin, Milli Kütüphane nüshasında yer alan ilâhilerinden 
yalnızca birinin makam bilgisi bulunmaktadır; burada kaydettiğimiz diğer makam bilgileri ise daha önce yapılan akademik 
çalışmalar ve yazma halindeki ilâhi mecmualarından derlenmiştir.  

Kaynaklar, Fethî’nin manzumelerini başarılı bulmaktadır.  İlâhilerinde muhtelif aruz vezinlerini başarılı bir biçimde kullanan 
şair, imale ve ulama gibi aruz uygulamalarına sıkça başvurmasına rağmen, ilâhilerinde zihaf türünden aruz kusurlarına 
rastlanmaz. Fethî’de klasik tekke üslubu hâkimdir. Arapça ve Farsça terkipler, tasavvufî mazmun ve ıstılâhlar yoğundur; 
buna karşılık söyleyiş yalın ve anlaşılırdır. Mecmuada yer alan ilâhilerin şekilsel özellikleri tabloda gösterilmiştir: 

Tablo 1. İlâhilerin Özellikleri25 

 
21 Künyesi Fethî Muhammed Fethullah b. Yusuf olan müellif, hem manzum hem de mensur eserler kaleme almış, Nakşibendî tarikatına mensup 
bir şairdir. Kanaatimizce şairin mahlasının Fethi olması ve Abdülkerim Fethi ile yakın dönemde yaşaması bu karışıklığa neden olmuştur. Fethî 
Muhammed’in eserleri aynı yazma eser içinde yer almakta olup şunlardır: Risâle fi ‘ilmi’l-bâṭın, Risâletü’l-müte‘allika bi-kavli Sa‘dî Çelebî Muhaşşî-i 
Envâri’t-Tenzîl, Tercüme-i Mirâtü’l-muhaḳḳiḳîn, Tercüme-i ḥadîsü’l-erba‘în; Bk. Fethî Muhammed Fethullah b Yusuf, Terceme-i Hadîs-i Erba‘în, 
(İstanbul: Süleymaniye Kütüphanesi, Pertev Paşa, 00608-05), vr. 89-102.  
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. Matla‘  Makam ve 

Bestekar 
Vezin 

1 Yeter yandım firāḳıñ āteşine Muhayyer 

Akbaba 
İmamı26 

Mefā‘īlün/Mefā‘īlün/Fe‘ūlün 

2 Ey ḥabīb-i Muṣṭafā vü Müctebā  Nevâ27, 
Hüseynî28 

Dede Ali 
Şîrügânî29 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün /Fā‘ilün 

3 Dīde-i bāṭında ġaflet dīde-i ẓāhirde 
ḫāb 

Şehnāz  

Derviş Ali  

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘
ilün 

4 Cism ü cānı nār-ı ḥasret yaḳdı vü 
itdi ḫarāb 

Eviç30 Dede Ali 
Şîrügânî31 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘
ilün 
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22 İbrahim Baz, Abdülehâd Nûrî-i Sivâsî`nin Hayatı, Eserleri ve Tasavvufi Görüşleri (Ankara Üniversitesi, Doktora Tezi, 2004), 152; Mustafa Yüceer, 
“Manzum Kırk Hadis Geleneğinde Kadın Algısı”, Türk Kültürü Sanatı ve Edebiyatında Hadisler Sempozyum Tebliğler Kitabı I (2022), 177.  
23

 Müstakîmzâde, Münîb Efendi’nin vefatına “fāżıl-ı daḳīḳ” tarihini düşürmüştür. Bk. Keçeciler, Müstakîm-zâde’nin Biyografik İki Risâlesi: Şuyûh-ı 
Ayasofya ve Meşâyıh-nâme-i İslâm, 47.  
24 Nazmî, Hediyyetü’l-ihvân, 136b-137a. 
25 Milli Kütüphane nüshasında sadece 3 nolu ilahinin makam ve beste bilgisi bulunmaktadır. Diğer ilahilerin makam ve beste bilgileri ise muhtelif 
çalışmalardan istifade edilerek verilmiştir. 
26 Hatice Tokdemir, 18. y.y.’da Yazıldığı Tahmin Edilen Bir El Yazması Mecmuadaki Dinî Musıki Güfteleri (İstanbul: Marnara Üniversitesi, Sosyal 
Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans, 2006) 215. 
27 Sadettin Nüzhet Ergun, Türk Musikisi Antolojsi (İstanbul: Rıza Koşkun Matbaası,1942) 95. 
28 Ergun, Türk Musikisi Antolojsi, 214; Ergun’un iki yerde farklı bestelerle kaydettiği bu ilahi, iki farklı nüshadan alınmıştır.  
29 Ergun, Türk Musikisi Antolojsi, 762. 
30 Ergun, Türk Musikisi Antolojsi, 200. 
31 Ergun, Türk Musikisi Antolojsi, 756. 
32 Ergun, Türk Musikisi Antolojsi, 198. 
33 Ergun, Türk Musikisi Antolojsi, 756. 
34 Tokdemir, 18. y.y.’da Yazıldığı Tahmin Edilen Bir El Yazması Mecmuadaki Dinî Musıki Güfteleri, 170. 
35 Tokdemir, 18. y.y.’da Yazıldığı Tahmin Edilen Bir El Yazması Mecmuadaki Dinî Musıki Güfteleri, 189. 
36 Ergun, Türk Musikisi Antolojsi, 216-17. 
37 Tokdemir, 18. y.y.’da Yazıldığı Tahmin Edilen Bir El Yazması Mecmuadaki Dinî Musıki Güfteleri, 42. 
38 Ergun, Türk Musikisi Antolojsi, 213. 
39 Ergun, Türk Musikisi Antolojsi, 762. 

5 Şerī‘at ‘ilminiñ ‘ālimleriyüz  Mefā‘īlün/Mefā‘īlün/Fe‘ūlün 

6 İçelden bāde-i ‘aşḳı ‘aceb mestāne-i 
‘aşḳuz 

 Mefā‘īlün/Mefā‘īlün/ Mefā‘īlün/ 
Mefā‘īlün 

7 ‘Āḳilem dīvāne şeklin bağladım  Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/ Fā‘ilün 

8 Ey Rabb-i raḥmān  

Gel eyle iḥsān 

Eviç32 Dede Ali 
Şîrügânî33 

5+5 Hece vezniyle yazılmıştır 

9 Fetḥ-i ḳalbe ba‘is olan didiler 
kümmel ḳamu 

 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘
ilün 

10 Nefse uyup cürm idersem olmazam 
yā Rab muḳīm 

Hüseynî, Dede 
Ali Şîrügânî34 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘
ilün 

11  ‘Usretleri teysīr idici Ḥażret-i Allāh Hüseynî35 Mef‘ūlü/Mefā‘īlü/Mefā‘īlü/Fe‘ūl
ün 

12 Cemāliñ pertev-i nūr-ı Ḫüdā’dır yā 
Resūlallāh 

Tevşih, Evsat36 Mefā‘īlün/Mefā‘īlün/Mefā‘īlün/ 
Mefā‘īlün 

13 Cenāb-ı ḥażretiñden oldı iḥsān Rast u Pencgah 

Derviş Ali37 

Mefā‘īlün/ Mefā‘īlün/ Fe‘ūlün 

14 Ḥaḳ ḳulıdır rehber bize Nūrī’leriz 
Şemsī’leriz 

 Müstef‘ilün/Müstef‘ilün/Müstef‘
ilün / Müstef‘ilün 

15 Bāğ-ı güzīnde ḳalub ġāfil iken dil 
bülbüli 

 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘
ilün 

16 Gerçi çoḳdur ‘ālem içre ḥāḳ ṭarīḳi līk 
ben  

 Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘
ilün 

17 Göñlümün zevḳini ben hecr ile 
tābān itdüm 

Hüseynî38 Dede 
Ali Şîrügânî39 

Fāilātün/Fāilātün/Fāilātün/Fāilü
n 
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Halvetiyye-Şemsiyye tarikatının önde gelen pirlerinden olan Fethî’nin ilâhilerinde tasavvufun etkisi barizdir. 
İlâhilerini, tevhid, münacat ve na‘t gibi muhtelif türlerde yazan şairin şiirlerinde, diğer sufi şairlerde de görülen zikir, vahdet-
i vücûd, fenâ-bekâ ve ilâhî aşk gibi mazmunlar yer almaktadır. Ancak âlim kişiliğinin bir tezahürü olarak Fethî’nin 
ilâhilerinde şeriat vurgusu güçlüdür ve tasavvufî düşünceyi şeriat çerçevesinde ele almaktadır. Onun ilâhileri, bir geleneğin 
sırf devamı niteliğinde söylenmiş dinî-tasavvufî metinler değil; aksine Halvetî çizgide teşekkül etmiş tasavvufî dünya 
görüşünün şiirsel ifadesidir. Dolayısıyla o, tasavvufî geleneğin mazmunlarını bir araç olarak kullanarak, Halvetî çizgide 
teşekkül etmiş tasavvuf anlayışını inşa etmeye çalışmıştır. Bu bağlamda ilâhileri, tevhid ve vücud anlayışı (ontolojik), marifet 
ve keşf (epistemolojik), nefis terbiyesi ve seyr ü sülük (etik) ile ahiret ve necat anlayışı (eskatolojik) çerçevesinde 
şekillenmiştir.  

Fethî, Allâh-âlem-insan ilişkisini tevhid ve tecellî ekseninde temellendirmektedir. İlâhilerinde Allâh’ın birliğini ve 
âlemdeki zuhurunu “tecelli, ta‘ayyün, mazhar” gibi kavramlarla işlemektedir. İlâhilerinde âlem ve gönül, esmâ-yı ilâhîyenin 
teccelligahı olarak tasvir edilmektedir. Nitekim “Göñül seyr eyledi arż u semayı / Görem deyü merāyādan Hümā’yı” [1/2]43 
beytinde âlem, esmâ-yı ilâhiyenin tecellilerine mazhar merâyâ (aynalar), gönül ise nazar ve temaşa mahallidir. Buna göre 
kesret âlemindeki sûretler birer mazhar/aynadır ve gönül bu aynalar üzerinden Hüma’yı (Allâh’ı) görmek arzusundadır. 
Ancak taayyünat bu tecelliyi setr etmektedir: “Ta‘ayyün pası ġaym itmiş hevāyı”. [1/2] Şair burada, İbnü’l-Arabî geleneğindeki 
taayyünâtın setredici yönünü aynayı paslandıran, temaşayı engelleyen perde mecazıyla somutlaştırır. Bundan dolayı Fethî, 
“Tecellī it meded ma‘būdum Allāh” [1/1] diyerek çözümün ilâhî inâyet ile olacağını söylemektedir. Dolayısıyla taayyün, 
temaşayı perdeleyen bir pas olarak tasvir edilmiş; tecelli talebi, söz konusu perdenin kaldırılmasına yönelik niyaz işlevi 
görmüştür. Bir diğer ilâhisinde gönül, esmâ-yı ilâhîyeyi aksettiren ayna olarak tasvir edilmiştir. Zikir ise gönül aynasını 
temizleyen, pastan arındıran sayḳal, kalbi tecellîye hazırlayan ameliyedir. Bu durumu “Hū dürür ṣayḳal viren mir’āt-ı ḳalbiñ 
pasına” mısraında dile getiren şaire göre kalbe parıltı veren, tecelliyi mümkün kılan fail Hû’dur yani mutlak varlıktır. 3. 
İlâhideki “Feyż-i zātı gerçi kim ‘ālemleri olmuş muḥīṭ” [3/4] mısraı da âlemde görünen mevcudatın yaratıcıdan (Zat’tan) gelen 
feyz ile kaim olduğunu vurgulamaktadır. Öyle ki: O’nun feyzi tüm âlemi ihata etse de gafil olan gönül, tecelliyi idrak edemez. 
Burada dikkati haiz nokta şudur: Şair, tenzîh–teşbîh dengesini gözetir; görünenin Zât’ın kendisi değil, O’ndan taşan feyiz 
olduğunu vurgular. Zira Zât mutlak aşkındır; mevcûdât âleminde görünür olan, O’ndan gelen feyizdir. Netice olarak Fethî, 
vahdet-kesret ilişkisini gönül merkezli bir zuhur anlayışla izah eder; gönül tecelliyi aksettiren ayna gibidir, taayyün ise bu 
aynayı karartan pastır. Zikir kalbin pasını temizler, böylece tecellinin idraki mümkün hale gelir ve gönül bu hakikati temaşa 
eder. 

Fethî’ye göre bilgi, lafzî söylemden ziyade tecrübe ve hâle dayanır. Bilginin mahalli ise kalptir, ancak kalp gaflet 
içindeyse Hak’tan ilham beklenemez: “Dīde-i bāṭında ġaflet dīde-i ẓāhirde ḫāb / Var iken mümkün müdür işitmege Ḥaḳ’dan cevāb”. 
[3/1] Fethî, bu beyitte ilâhî bilginin önkoşulu olarak yakaza (teyakkuz) halini öne sürmektedir. Kalbi bu bilgiye ulaştıran, 
sırr-ı Hakk’a kapı açan ise kalbin aşkla dolu olması ve zikirdir: Aşḳla māli olup zikrin ile bīdār olan / Sālike bī-şübhe olur sırr-ı 
Ḥaḳ’dan fetḥ-i bāb”. [3/2] Benzer şekilde 19. ilâhide şair, bilginin mürşid telkîni ve zikirle kalpte peyda olacak bir hal olduğunu 
ifade etmektedir: “Alıgör telḳīn-i zikr bir dil-i āgāhdan / Tā ki bir neş’e bulasıñ sen de zikrullāhdan” [19/3] Fethî’ye göre kişinin 
kalbi, istidat, halvet, riyazet ve zikirle cilalanır; feyz, keşf ve ilham ile marifet kapısı açılır “Ehl-i keşf ol ṣūfiyā hem ḳurtulup 
taḳlīdden”. [19/2] Bu bilgi, aşk ve seyr ü sülük uygulamaları ile işler hale gelir ve şekden yakine intikal eder: “Aşḳ vecd ü hem 

 
40 Ergun, Türk Musikisi Antolojsi, 174. 
41 Tokdemir, 18. y.y.’da Yazıldığı Tahmin Edilen Bir El Yazması Mecmuadaki Dinî Musıki Güfteleri, 168. 
42 Tokdemir, 18. y.y.’da Yazıldığı Tahmin Edilen Bir El Yazması Mecmuadaki Dinî Musıki Güfteleri, 201. 
43 İlahilerden yapılan alıntılar, sırasıyla ilahi numarası ve bent/beyit numarası şeklinde gösterilmiştir. 

18 Bahār-ı ömrümüñ çün köhnelendi Hisar 

Buhûri-zâde 
Itrî40 

Mefā‘īlün/ Mefā‘īlün/ Feūlün 

19 Ey göñül ḫavf u ḥayā it Ḥażret-i 
Allâh’dan 

Hüseynî, Dede 
Ali Şîrügânî41 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘
ilün 

20 Deryā gibi cūş itdüñ ‘ummān olacaḳ 
göñlüm 

Hüseynî 

Dede Efendi42 

Mef‘ūlü/Mefā‘īlün/Mef‘ūlü/Mefā
‘īlün 

21   Müstef‘ilün/Müstef‘ilün/Müstef‘
ilün / Müstef‘ilün 
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riyāżet ḫalvetile erba‘īn / Ḳalmadı rayb u gümānım irdi çün ‘ilm-i yaḳīn”. [16/5] Her ne kadar Fethî, bilginin kaynağını keşf ve 
ilham olarak görse de onun bilgi tasavvuru şer‘î mizanla mukayyettir. Bu durumu “Emr-i şerī‘atda şedīd, ‘ilm-i ṭarīḳatda sedīd, 
ṣırr-ı ḥaḳīḳatda reşīd” [14/4] ifadelerinde ve “Şerī‘at ‘ilminiñ ‘ālimleriyüz / Ṭarīḳat fenniniñ kāmilleriyüz” [5/1] beytinde dile 
getirmektedir. Fethî’nin söz konusu ifadeleri, Kadızâdeli-Sivâsî tartışmalarına bir gönderme olarak da okunmalıdır. Buna 
göre Fethî, tasavvufu şer‘î dairede yaşayan ve müdafaa eden bir şahsiyet olarak belirmektedir. 

Fethî’de nefisle mücadele, riyâzet–halvet disiplini, sürekli tevbe–istiğfar ve zikirle inşa edilen şer‘î dairedeki tarikat 
adabıdır. Fethî mezheben Hanefî’dir ve şeriata bağlılık vurgusu muhtelif ilâhilerinde “Emr-i şerī‘atda şedīd”, “Şerī‘at ‘ilminiñ 
‘ālimleriyüz”, “Muḫālif-i şer‘ olan aḳvāle tevbe” gibi mısralarda açıkça görülür. İlâhilerinde zühd, terk, riyâzet, halvet ve sürekli 
zikir vurgusunun amacı, sâliki hevâ ve hevesten arındırmaktır. Zâhid–rind karşıtlığıyla şekilciliği eleştirerek zahitlikten 
rindliğe intikali vurgular: “Zāhidem rindāne şeklin bağladım”. [7/4] Nefisle mücadelede riyâzet-halvet-erba‘în sistematiğine 
değinen Fethî, bununla birlikte tevbeyi “Rıżāna uymayan ef‘āle tevbe / Muḥaṣṣal cümleten bed ḥāle tevbe” [18/3] ve “Rūz u şeb 
virdim benim estaġfirulllāhe’l-‘azīm” [10/1] diyerek istiğfarda sürekliliği önemsemektedir. Zikir ise nefisle mücadelede gönlü 
günahlardan arındıran ve cila veren etkendir: “Hū dürür ṣayḳal viren mir’āt-ı ḳalbiñ pasına”. [9/4] 

Fethî’nin ilâhilerinde nihai hedef, kurb ve vuslat ekseninde rıza, cemâlullâhı müşahede (rü’yet), şefaat, mağfiret, râh-
ı Hak’da sebat, fenâfillâh ve bekâbillâh gibi amaçlardır.  O, ilâhilerinde havf-reca dengesini gözeterek sürekli istiğfarla fani 
olana aldanmamayı ve akıbet şuurunu canlı tutmayı “Nice olsun bu fenānıñ naḳşına dil mübtelā”, “Aldanursañ bu fenāda māl ile 
ya cāhla” [10/3-5] gibi mısralarda öğütlemektedir.  Tevhid ve münacat ilâhilerinde “Ḳurtar beni bu ẓālim olan nefsim elinden”, 
“Nefse uyup cürm idersem olmazam yā Rab muḳīm” [11/3] gibi ifadelerle Cenab-ı Hak’dan imdat isteyip nefs elinden kurtulmayı 
istemektedir. Aslî yurttan ayrılığın ateşini gözyaşlarının kana dönmesi gibi mübâlağalı imgelerle anlatan şair, “Tecellī it meded 
sulṭānım Allāh” tekrarıyla cemâlullâhı müşahede etmeyi arzular. Naat ilâhilerinin şefaat ve rü’yet ümidi ile son bulması şairin 
maksadının ahirette gerçekleşecek bir vuslat olduğunu gösterir. “Ey şefā‘at menba‘ı fażl-ı Ḫüdā / Cān ü başım yoluna olsun fedā / 
Derdmendiñ Fetḥi’ye idüp ‘aṭā / ‘Arż-ı dīdār eyle ey nūr-i Ḫüdā” [2/6] dörtlüğünde Hz Peygamberden şefaat uman Fethî, nur-ı 
Muhammediyeye atıfta bulunarak onu görmeyi ummaktadır. 

Sonuç olarak, Fethî’nin tüm ilâhileri dört ana başlık altında (ontolojik, epistemolojik, etik ve eskatolojik) incelenebilir. 
Onun her bir ilâhisi belli bir konu hakkında yazılmış olmakla birlikte tüm ilâhilerdeki konular birbiriyle bağlantılı ve 
bütüncül bir yapı arzetmektedir. Örneğin, bir ilâhide tecelli vurgusu yapılırken diğer bir ilâhide tecellinin nasıl idrak 
edileceği ve bunun hayata nasıl tatbik edileceği anlatılmaktadır. Bütün ilâhilerinin sâliki fânî olandan bâkî olana sevk eden 
bir gaye ekseninde yazıldığı söylenebilir. Bundan ötürü onun şiirleri, sadece lirik metinler değil, aynı zamanda Halvetî 
geleneğinin manevi yol haritasını sunan didaktik ve bütüncül birer rehber niteliğindedir. 

3. İlâhilerin Tespiti, Nüsha Tavsifi ve Metin İnşasında Takip Edilen Yöntem 

Fethî’nin ilâhileri, çeşitli ilâhi ve şiir mecmualarında dağınık vaziyette bulunmaktadır. Bu nedenle çalışmada, 
Fethî’nin ilâhilerin toplu olarak yer aldığı Ankara Milli Kütüphane’de 06 Mil Yz A 4635/4 numarası ile kayıtlı olan nüsha 
esas alınmıştır. Bu nüsha haricinde, Fethî’nin diğer ilâhilerini de tespit etmek amacıyla, hem konuyla ilgili yayımlanmış 
akademik çalışmalar hem de çeşitli kütüphanelerdeki yazma mecmualar titizlikle taranmıştır. Bu bağlamda Sadettin Nüzhet 
Ergun’un Türk Musikisi Antolojisi44, Nuri Özcan’ın On Sekizinci Asırda Osmanlılarda Dini Musiki45 başlıklı çalışması ve Şengül 
Sağman tarafından çalışılan Müstakimzade Mecmuası46 olarak bilinen ilâhi mecmuası başlıca yararlanılan basılı kaynaklardır. 
Yaptığımız yazma mecmua taramaları neticesinde ise özellikle İBB Atatürk Kitaplığı’nda bulunan iki yazma nüsha öne 
çıkmaktadır. OE_YZ_056147 numaralı nüshada on, OE_YZ_035248 numaralı nüshada ise beş ilâhiye rastlanmıştır. 
Yapılan taramalar neticesinde Fethî’ye ait olan ilâhiler, Milli Kütüphane nüshasındaki ilâhi metinleriyle karşılaştırılmıştır. 
Yapılan karşılaştırma sırasında özellikle vezne ve manaya taallük eden bariz farklar tespit edildiğinde, diğer nüshalardaki 
okuma tercih edilmiş ve esas nüshadaki ifade dipnotta belirtilmiştir. Şairin bazı ilâhilerinin yaygın bir şekilde birçok nüshada 
yer alması nedeniyle bu tarz ilâhilerde kelime düzeyinde okuma farklılıkları doğal olarak çoktur. Dolayısıyla esas nüshadaki 
ifade anlamlı ve tutarlı olduğu sürece, diğer nüshalardaki varyantlar dikkate alınmamıştır. Bununla birlikte, nüshalar 
arasındaki farklar beyit veya kıta düzeyinde olduğunda, bu yapısal farklılıklar ilgili yazma nüshasının kayıt bilgisiyle birlikte 

 
44 Sadettin Nüzhet Ergun, Türk Musikisi Antolojsi (İstanbul: Rıza Koşkun Matbaası,1942); Bu çalışmada Fethî’ye ait dokuz ilahi yer almakta olup 
neşredilen ilahiler Ali Emiri 637 ile 650 ve Osman Ergin yazma nüshalarından alınmıştır.  
45 Nuri Özcan, On Sekizinci Asırda Osmanlılarda Dini Musiki (İstanbul: Marmara Üniversitesi, Yüksek İslam Enstitüsü, Doktora Tezi, 1982). 
46 Şengül Sağman, Müstakimzâde’nin Mecmûa-i İlâhiyyât Adlı Güfte Mecmuası (İstanbul: Marmara Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek 
Lisans Tezi, 2001); Bu nüshada yer alan dört ilahiden üçü Milli Kütüphane nüshasında bulunmamaktadır.   
47 Mecmûa-i İlâhiyât, (İstanbul: İBB Atatürk Kitaplığı OE_ YZ_ 0561); Bu mecmuada şaire ait on ilahi yer almaktadır. 
48 Mecmûa-i İlâhiyât, (İstanbul: İBB Atatürk Kitaplığı OE_ YZ_ 0352); bu nüshada ise Fethî’ye ait beş ilahiye rastlanmıştır. 
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dipnotta gösterilmiştir. Ayrıca, ana nüshada yer almayan ilâhiler de bu kaynaklardan derlenerek neşre dâhil edilmiştir. Bu 
doğrultuda, metinde yer alan 17, 18, 19, 20 ve 21 numaralı ilâhiler diğer eserlerden tespit edilerek çalışmaya alınmıştır.  

 Milli Kütüphane Nüshası, her ne kadar kütüphane kayıtlarına Dîvânçe49 olarak geçirilmişse de bu eser, farklı şairlerin 
şiirlerini bir araya getiren zengin içerikli bir mecmuadır. Mecmuada Fethî’nin ilâhilerinin yanı sıra, Âşık Yûnus, Şemseddin 
Sivâsî (ö. 1006/1597), Abdülehad Nûrî, Hediyyetü’l-ihvân müellifi Nazmî, Niyâzi-i Mısrî (ö. 1105/1694) ve Sükûkîzâde ‘Îsâ 
Mahvî (ö. 1127/1715) gibi Halvetî şeyhlerinin ilâhileri de bulunmaktadır. Ayrıca, nüshanın ilk elli varağında klasik şiire ait 
muhtelif örnekler yer almaktadır. 

Mecmuada, nüshanın istinsah tarihini ve müstensihini açıkça belirten bir ketebe veya ferağ kaydı bulunmamaktadır. 
Bununla birlikte nüshanın son varağında 1195/1780 tarihli bir tahrir kaydı yer almaktadır. Bu durum, ilk bakışta çelişkili 
görünen verilerin dikkatle incelenmesini gerektirmektedir. Nitekim mezkûr varaktaki tarih, nüshanın 18. yüzyıl sonlarında 
istinsah edildiğini gösterse de farklı bir varakta yer alan metin içi kayıtlar nüshanın asıl kısmının daha erken bir dönemde 
yazılma ihtimalini kuvvetlendirmektedir. 1195/1780 tarihli tahrir kaydı ise kanaatimizce nüshaya sonradan eklenen Üveysi 
mahlaslı bir şaire ait şiirin yazım tarihidir.50 Nüshanın asıl kısmının istinsah tarihine dair daha güçlü deliller, mecmuada 
ilâhileri bulunan Abdülkerim Fethi’nin halifesi Şeyh Îsâ el-Mahvî ile ilgili kayıtlardan elde edilmektedir. Mahvî’nin 
ilâhilerinin bulunduğu kısımda onun ilâhileri “ḥurrire min ḫaṭṭi şeyḫinā ‘Îsâ el-Maḥvî” ve “min ḫaṭṭi şeyḫinā ‘Îsâ el-Maḥvî” 
ibareleri ile kayıtlıdır.51 Bu tarz başlıklandırmalar Mahvî’nin ilâhilerinin onun hattından intikal eden bir kaynağa dayandığını 
belirtmektedir. Ayrıca mecmuanın diğer bir varağında Mahvî’nin hayatına dair malumatın altındaki “nuḳile ‘an mecmū‘ati 
şeyḫinā el-İmâm Muḥammed Efendi ḫalîfe-i eş-Şeyh ‘Îsâ el-Maḥvî”52 ifade, istinsah zincirini (Mahvî → halifesi Muhammed Efendi 
–muhtemelen Mahvî’nin oğlu ve halifesi Mehmed Sahvî Efendi- → müstensih) şeklinde ortaya koymaktadır. Yine aynı 
varakta müstensih, hac vazifesinde ötürü Şam’da iken kızı Aişe’nin 1129/1717 yılında dünya geldiğini belirtmiş; daha sonra 
bu ifadelerin hemen yan tarafına oğlunun 1132/1720 tarihinde doğduğunu yazmıştır.53 Tüm veriler bir arada 
değerlendirildiğinde, açık bir ketebe kaydı olmamasına rağmen, mecmuanın Mahvî’nin vefatını müteakip yıllarda, 18. 
yüzyılın ilk çeyreğinde istinsah edildiği ve müstensihinin de “muhtemelen Mahvî veya oğlu Mehmed Sahvî’nin 
dervişlerinden biri” olduğu sonucuna varılabilir.  
Bu çalışmada esas alınan nüsha, metin neşrinde MK4635/4 rumuzuyla gösterilmiştir. İlâhilerin sıralamasında, bu 
mecmuadaki düzen takip edilmiş, mecmuada yer almayan ilâhiler ise metnin sonuna eklenmiştir. Metin neşrinde İSNAD 
Atıf Sistemi’nin Çeviri Yazı Alfabesi kullanılmış; metnin tesisi sırasında İsmail Ünver’in Çeviri Yazıda Yazım Birliği Üzerine 
Öneriler başlıklı çalışması54; Fatih Köksal’ın Eski Türk Edebiyatında Tenkit ve Teori55 isimli eserinden yaralanılmıştır. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
49 Bu çalışmada Milli Kütüphane nüshasına yapılan atıflarda, kütüphane kaydına riayet edilerek eserin resmî adı olan Dîvânçe ifadesi 
kullanılacaktır.  
50 Dîvânçe, (Ankara: Milli Kütüphane, Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 06 Mil Yz A 4635/4) 99b. 
51 Dîvânçe, Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 60a-61a. 
52 Dîvânçe, Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 93b. 
53 Dîvânçe, Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 93b. 
54  İsmail Ünver, “Çevriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler”, Journal of Turkish Studies 3/Volume 3 Issue 6 (2008), 1-46. 
55  M. Fatih Köksal, Eski Türk Edebiyatında Tenkit ve Teori (Kesit Yayınları, 2017). 
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 4. Metin 

70a MK4635/4  

İlāhiyāt-ı Şeyḫ İkrāmü’d-dīn Ḳuddise Sirruhu ‘Abdülkerīm el-Fetḥī ‘Azīzü ‘Azīzinā Sellemehü. 

1 
Mefā‘īlün/Mefā‘īlün/Fe‘ūlün 

1. Yeter yandım firāḳıñ āteşine 
Tecellī it meded sübḥānım Allāh 

Yeter ḳanlar ḳatıldı gözyaşına 

Tecellī it meded sulṭānım Allāh 

 

2. Göñül seyr eyledi arż u semāyı 
Görem deyü merāyādan Hümā’yı 

Ta‘ayyün pası ġaym itmiş hevāyı 

Tecellī it meded ma‘būdum Allāh 

 

3.  Görünmez oldı kūy-ı vuṣlat-ı yār 
Duyulmaz oldı aṣla būy-ı dildār 

Ḳoma bīgâne mehcūr böyle nā-çār  

Tecellī it meded maḳṣūdum Allāh 

 

4. Baḥirden müfteriḳ enhāre döndüm 
Vaṭandan dūr olan seyyāre döndüm 

Ma‘ādinden ḳopan aḥcāre döndüm 

Tecellī it meded sulṭānım Allāh 

 

5. Ḳuyūd-ı ‘unṣurīden eyle āzād 
Meẓāhir perdesinde ḳoma nāşād 

İrüp iṭlāḳa göñlüm ola ābād 

Tecellī et meded sulṭānım Allāh 

 

6. Göñülde zevḳ u şevḳiñ ola mevcūd 
Daḫi ‘aşḳ u ṣafā-yı zikr-i ma‘būd 

Umarım ki viṣāliñ ola meşhūd 

Tecellī it meded sulṭānım Allāh  

 

7. Fenā oldı beḳādan çün kināye 
İrişdir Fetḥi’yi evc-i ‘ulāye 

Faḳīri vāṣıl eyle bu ġınāye 

Tecellī it meded sulṭānım Allāh 
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2 VELEHU 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 

1. Ey ḥabīb-i Muṣṭafā vü Müctebā  

‘Arż-ı dīdār eyle ey nūr-i Ḫüdā 

Şem‘-i zātıñ ḳalbime virsün żiyā 

‘Arż-ı dīdār eyle ey nūr-i Ḫüdā 

 

2. Ḫāḳ-ı pāyıñ tūtiyā-yı çeşm-i cān 

Zāt-ı pākiñ muḳtedā-yı ins ü cān 

Bir naẓar it yirim olsun lā-mekān 

‘Arż-ı dīdār eyle ey nūr-i Ḫüdā 

 

3. Ḫayli demdir aġlarım leyl ü nehār 

Eşk-i çeşmimden açıldı nevbahār  

Ḥadden aşdı ḥasretiñle āh u zār 

‘Arż-ı dīdār eyle ey nūr-i Ḫüdā 

 

4. Ḥażretiñe ‘arż-ı ḥāle yoḳ yüzüm 

Daḫi dem-sāz olmaġa lāyıḳ sözüm 

Līk vechiñ görmek ister bu gözüm 

‘Arż-ı dīdār eyle ey nūr-i Ḫüdā56 

 

5. Pāyiñe yüz sürmege var mı mecāl 

Ey cenāb-ı ḥażreti ‘āli-nevāl 

Gel efendim bendeñe göster cemāl 

‘Arż-ı dīdār eyle ey nūr-i Ḫüdā57 

 

6. Ey şefā‘at menba‘ı fażl-ı Ḫüdā 

Cān ü başım yoluna olsun fedā 

Derdmendiñ Fetḥi’ye idüp ‘aṭā 

‘Arż-ı dīdār eyle ey nūr-i Ḫüdā 

 

 
56 Pāyiñe yüz sürmeğe var mı mecāl 
Ey ḥabīb-i ḥażret-i āl-i nevāl 
Gel efendim bendene göster cemal 
‘Arż-ı dīdār eyle ey nūr-i Ḫüdā. Mecmûa-i İlâhiyât, (İstanbul: İBB Atatürk Kitaplığı, OE_YZ_0667), 168a. 
57 Nūr-ı zātıñ görmeğe var mı mecal 
Ey ḥabīb v’ey Resūl-i zü’l-celāl 
Firḳatiñle yanmışa göster cemal 
‘Arż-ı dīdār eyle ey nūr-i Ḫüdā. Mecmûa-i İlâhiyât, (İstanbul: İBB Atatürk Kitaplığı, OE_YZ_0561), 104a. 
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3 70b MK4635/4 VELEHU 

Şehnāz Beste-i Dervīş ‘Ali 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 

1. Dīde-i bāṭında ġaflet dīde-i ẓāhirde ḫāb 

Var iken mümkün müdür işitmeğe Ḥaḳ’dan cevāb 

 

2. ‘Aşḳile māli olup zikrin ile bīdār olan 

Sālike bī-şübhe olur sırr-ı Ḥaḳ’dan fetḥ-i bāb 

 

3. Ḳāli fetvā ḥāli taḳvā bāṭını nūr-ı Ḫüdā 

Olmayınca ‘ārif olmaz ma‘nada kāmil kitāb  

 

4. Feyż-i zātı gerçi kim ‘ālemleri olmuş muḥīṭ 

Müste‘iddānıñ nicesi ṭutdılar rāh-ı ‘iḳāb 

 

5. Yā İlāhī sen esirge Fetḥi-i bī-çāreyi 

Ḳalb-i vīrānını anıñ maḥż fażlıñ ile yab 

4 VELEHU 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 

1. Cism ü cānı nār-ı ḥasret yaḳdı vü itdi ḫarāb 

Ey gül-i gülzār-ı vaḥdet bülbül-i Ümmü’l-kitāb 

 

2. Yā İlāhī dergehinden ḫāhişim oldur benim 

Eyleyem müjgânımı çārūb-i ḳabr-i müsṭetāb 

 

3. Çeşm-i pāki saṭḥına mes eyleyen eczāyı arż 

Tāc-ı ‘arşa zīnet-efzā oldugun nāṭıḳ kitāb 

 

4. Reşk ider emri muḥaḳḳaḳ‘arş u kürsi şevḳile 

Ol turāb-ı ṭāhire kim zātıña oldı niḳāb 

 

5. Ol mu‘aṭṭar ravżanıñ nūruna nisbet nūr mudur 

Şol żiyā kim maẓhar-ı şem‘ u ḳamer necm āfitāb 

6. Dü cihānda āsitān-ı ḳurbun iste Fetḥiyā 

Ol Resūlüñ kim odur ‘āşıḳlara ḥüsn-i meāb 
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5 VELEHU 

Mefā‘īlün/Mefā‘īlün/Fe‘ūlün 

1. Şerī‘at ‘ilminiñ ‘ālimleriyüz 

Ṭarīḳat fenniniñ kāmilleriyüz 

 

2. Ma‘ārif baḥrine olduḳ çü ġavvāṣ 

Ḥaḳīḳat dürrünüñ vāṣıllarıyüz 

 

3. Ni‘am taḥdīsi şükr oldı ḥaḳīḳat 

Meserret ḥamdiniñ ḳā’illeriyüz 

 

4. ‘Ulūmuñ aṣlını bildürdi ‘Allām 

Fażīlet fażlınıñ fāżıllarıyüz 

 

5. Görünmez gözüme ‘ālem çü zerrāt 

Mürüvvet baḥriniñ sā’illeriyüz 

 

6. Bu ‘asrıñ kümmeli içinde Fetḥī 

Fütüvvet ehliniñ ‘āḳilleriyüz 

 

6 71a MK4635/4 VELEHU 

Mefā‘īlün/Mefā‘īlün/ Mefā‘īlün/Mefā‘īlün 

1. İçelden bāde-i ‘aşḳı ‘aceb mestāne-i ‘aşḳuz 

Bize ṭa‘n itme ey zāhid ki biz dīvāne-i ‘aşḳuz 

 

2. Şikest itdiñ bu gün ‘āruñ vücūd ü hem girībānın 

Dagıtdıḳ ḫarmen-i zühdi ḳatı merdāne-i ‘aşḳuz 

 

3. Ṣunaldan pīr-i meyḥāne bize vaḥdet şarābındañ 

İçüp ol cür‘a-i yâri hemān ḫumḫane-i ‘aşḳuz 

 

4. Kimi zülfüne bend olmuş kimi lüṭfuna çün yāriñ 

Geçüp biz ġayrı sevdādan velī tālāne-i ‘aşḳuz 

 

5. Bu meclis içre çoḳ gelmiş dilā mestāne ‘āşıḳlar 

Bi-ḥamdillāh bu bezm içre göñül peymāne-i ‘aşḳuz 
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6. Yaḳubdur āteş-i ‘aşḳı sivānıñ cümleten varın 

Pes ol tevḥīd şem‘inde yanan pervāne-i ‘aşḳuz 

 

7. Firāḳ-ı bādı esdikde bıraḳdı ‘ālemi farḳa 

Ne ġam deryā-yı cem‘inde yine dürdāne-i ‘aşḳuz 

 

8. Ṣafā-baḫşdır benim sırrım bu ‘uşşāk içre her demde 

Bize bir ḫoşca baḳ zāhid ki biz birdāne-i ‘aşḳuz 

 

9. Bu Fetḥī’niñ vücūdı çün ezel ‘aşḳıyla yoğrulmuş 

Yed-i ḳudretle yapılmış ki bir kâşāne-i ‘aşḳuz 

 

7 VELEHU 

Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 

1. ‘Āḳilem dīvāne şeklin baġladım 

‘Ārifem bīgāne şeklin baġladım 

 

2. Bildigün unutmaḳ imiş çün kemāl 

‘Ālimem ennāne şeklin baġladım 

 

3. Şimdilik yaḳdım vücūdun dārını 

Fāniyem vīrāne şeklin baġladım 

 
4. Zühd ile olmuş idi dil āşinā 

Zāhidem rindāne şeklin baġladım 

 

5. Ṣūretim şeyḫ u ṣūf zeyyendeyim 

Ṣāfiyem dürdāne şeklin baġladım 

 

6. ‘Arż u nāmı cümle yaḳdım āteşe 

Tārikem pervāne şeklin baġladım 

 

7. Ser virirsem ben yolunda Fetḥiyā 

‘Āşıḳam merdāne şeklin baġladım 
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8 71b MK4635/4 VELEHU (sellemehu) 
 

1. Ey Rabb-i raḥmān 

 Gel eyle iḥsān 

Ḳalmasun vīrān 

 Bu dil-i nālān 

 

Lüṭf iḥsān it  

Yolum āsān it 

‘Aşḳı mihmān it  

Ḳalbe ey Sübḥān 

 

Adıyla şānım  

Gide sulṭānım 

Yoluña cānım  

İderim ḳurbān 

 

Hecriñle ben de  

Oldum efkende 

Vaṣlıñı sen de  

Baña it iḥsān 

 

Ḳapuna geldim  

Zārīler ḳıldım 

Ṣuçumı bildim  

Eylegil ġufrān 

 

Baḳma sen ḳāle  

İrgör aḥvāle 

Bezm-i viṣāle  

Müntaẓır bu cān 

 

Feyż-i sübḥānī  

Olsa erzānī  

Ḳul iken anı  

İder ‘āli-şān  
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Fetḥī miskīne  

Göñli ġamgīne 

Ḳalbī derdine  

Sen eyle dermān 

9 VELEHU (sellemehu) 
 
Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/ Fā‘ilātün/Fā‘ilün 
 

1. Fetḥ-i ḳalbe bā‘is olan didiler kümmel ḳamu 

Zikr-i Hū’dur zikr-i Hū’dur zikr-i Hū’dur zikr-i Hū 

Na‘rası ‘āşıḳlarıñ derdiyle dā’im sū-be-sū 

Zikr-i Hū’dur zikr-i Hū’dur zikr-i Hū’dur zikr-i Hū 

 

2. Hā’dürür ism-i ilāhī vāvı zā’id didiler 

Lafẓa-i ism-i Celāl’iñ hā’sıdır hā didiler 

İsm-i a‘ẓamdan su’āl iden kişiye didiler 

Zikr-i Hū’dur zikr-i Hū’dur zikr-i Hū’dur zikr-i Hū 

 

3. Hā dürür enfāsı ḫalḳıñ cümle bī-rayb u gümān 

Bi’ż-żarūret zikr-i Ḥaḳ’da oldılar pes münkirān 

Bu ne sırdır cümle zī-rūḥ olanın ey ‘ārifān 

Zikr-i Hū’dur zikr-i Hū’dur zikr-i Hū’dur zikr-i Hū 

 

4. Hū dürür ṣayḳal viren mir’āt-ı ḳalbiñ pasına 

Hū dürür fayṣal viren cünd-i sivā vesvāsına 

Sālikiñ bāl ü peri uçmaḳ içün yuvasına 

Zikr-i Hū’dur zikr-i Hū’dur zikr-i Hū’dur zikr-i Hū 

 

5. Ḳābe ḳavseyn sırrını iẓhār iden tezkār-ı Hū 

Maḥv-ı imkân itdüren ‘āşıḳlara envār-ı Hū 

Būy-ı vaḥdet şemm idelden Fetḥi de ey yār-ı Hū 

Zikr-i Hū’dur zikr-i Hū’dur zikr-i Hū’dur zikr-i Hū 
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10   72a MK4635/4 VELEHU 
11  
Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/ Fā‘ilātün/Fā‘ilün 
 

1. Nefse uyup cürm idersem olmazam yā Rab muḳīm 

Rūz u şeb virdim benim estaġfirullāhe’l-‘azīm 

Maġfiret bābını fetḥ it bize Tevvāb u Raḥīm 

Rūz u şeb virdim benim estaġfirullāhe’l-‘azīm 

 

2. Fażl-ı iḥsānıñla zeyn olsun efendim baḥr u ber 

Maġfiret ġarḳ eylesün ‘āṣīleriñi ser-te-ser 

Çün nesīm-i raḥmetiñ mücrimlere dā’im eser 

Rūz u şeb virdim benim estaġfirullāhe’l-‘azīm 

 

3. Sā‘at-i cisminde rūḥuñ devri olmaz ber-ḳarār 

Pes şikest eyler anıñ çarḫını āḫir rūzigār 

Eyle istiġfār dā’im ṣolmadan bu gül‘izār  

Rūz u şeb virdim benim estaġfirullāhe’l-‘azīm 

 

4. Nice olsun bu fenānıñ naḳşına dil mübtelā 

Āḫir eyler bu vaṭandan çün żarūri ol cilā 

Gel nedāmet dersin oḳu maġfiret ide Ḫüdā 

Rūz u şeb virdim benim estaġfirullāhe’l-‘azīm 

 

5. Aldanursañ bu fenāda māl ile ya cāhla 

Beñzediñ ol Ḥażret-i Ḥaḳḳ’ı unıdan cāhile 

Fetḥiyā hem-sırr olursam bu cihānda şāhla 

 Rūz u şeb virdim benim estaġfirullāhe’l-‘azīm 

12 VELEHU  

Mef‘ūlü/Mefā‘īlü/ Mefā‘īlü/Fe‘ūlün 

1. ‘Usretleri teysīr idici Ḥażret-i Allāh 

Ẓulmetleri tenvīr idici Ḥażret-i Allāh 

 

2. Dāreynde sa‘ādet dilerim senden efendim 

Mü’minleri tebşīr idici Ḥażret-i Allāh 

 

3. Ḳurtar beni bu ẓālim olan nefsim elinden 

A‘dāları tedmīr idici Ḥażret-i Allāh 

 



                                                                                  B ü l b ü l c ü - z â d e  A b d ü l k e r i m  F e t h î  E f e n d i  v e  İ l â h i l e r i   ● 

360 
 

4. Cezb eyle beni ḳurtulayım cümle hevādan 

Dil mülküni ta‘mīr idici Ḥażret-i Allāh 

 

5. Vuṣlatla şeref-yāb ide mi rūḥ-ı ġarībi 

‘İzzetleri taḳdīr idici Ḥażret-i Allāh 

 

6. Erbāb-ı ḥaḳīḳatden idüp dersini Fetḥī 

Sākiñlerine pīr idici Ḥażret-i Allāh 

13  72b MK4635/4 VELEHU (sellemehu) 
Mefā‘īlün/ Mefā‘īlün/ Mefā‘īlün/ Mefā‘īlün 

1. Cemāliñ pertev-i nūr-ı Ḫüdā’dır yā Resūlallāh 

Kelāmıñ cümle vaḥy-i Kibriyādır yā Resūlallāh 

 

2. Ra’ūf u hem Raḥīm ile müsemmā oldı zatıñ çün 

Şefā‘at eylemek saña sezādır yā Resūlallāh 

 

3. Zülāl-ı rü’yete ‘aṭşān olup yandım ḥarāretden 

İçür cām-ı viṣāliñden şifādır yā Resūlallāh 

 

4. Vücūduñ ‘ālemīne raḥmet iken nice redd olsun 

Ümīdim ḥażretiñden bir recādır yā Resūlallāh 

 

5. Ġubār-ı ḫāk-ı pāyıñı ‘abīr-i cānım itsem āh 

Ḳabūl eyle efendim pek ‘aṭādır yā Resūlallāh 

 

6. Kerem ḳılsañ mübārek ayaġuna yüzümi sürsem 

Baña ḫil‘atle tāc bī-behādır yā Resūlallāh 

 

7. Ne gūne ‘arż-ı ḥāl itsün der-i lüṭfüñde sulṭānım 

Bu müflis derd-mendiñ bir gedādır yā Resūlallāh 

 

8. Yoluñda ḫayli demlerdir sürinür çākeriñ Fetḥī 

Esirge ḳuluñ olsun bī-riyādır yā Resūlallāh 
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14 VELEHU 
Mefā‘īlün/ Mefā‘īlün/ Fe‘ūlün 

1. Cenāb-ı ḥażretiñden oldı iḥsān 

Fe-ḳultu şākiren elḥamdülillāh 

‘Aṭāñı kesmediñ eylerken ‘iṣyān 

Fe-ḳultu şākiren elḥamdülillāh 

 

2. Şerī‘at rāhınıñ itdiñ baṣīri 

Ṭarīḳat sırrınıñ ḳıldıñ ḫabīri 

Ġanī itdiñ ma‘ārifle faḳīri 

Fe-ḳultu şākiren elḥamdülillāh 

 

3. Vücūdun hem levāzım rūḥ-ı insān 

Kemālātıñ ḳamusı feyz-i Yezdān 

Çü yoḳdur ni‘metiñ ‘addine imkân 

Fe-ḳultu şākiren elḥamdülillāh 

 

4. Ümīdim dergehiñden pādişāhım 

Kim sensin hem efendim hem penāhım 

İdesin maġfiret cümle günāhım 

Fe-ḳultu şākiren elḥamdülillāh 

73a MK4635/4 

5. ‘Ademden eylediñ yā Rabb īcād 

Daḫi lüṭfuna ḳıldıñ beni mu‘tād 

Ḥaḳīḳat ‘ilmine itdün hem irşād 

Fe-ḳultu şākiren elḥamdülillāh 

 

6. Baṣīret gördi nūr-ı vaḥdetiñden 

Ḥayā itdim kemāl-i ni‘metiñden 

Ṣıġındım saña ḳahr u niḳmetiñden 

Fe-ḳultu şākiren elḥamdülillāh 

 

7. Meşām-ı cāna Fetḥī būy-i cānān 

Gelüp ‘ālem fenāya vardı yeksān 

Ḥaḳāyıḳ ‘āleminden irdi bu şān 

Fe-ḳultu şākiren elḥamdülillāh 
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15 VELEHU 

Müstef‘ilün/Müstef‘ilün/Müstef‘ilün/Müstef‘ilün 

1. Ḥaḳ ḳavlidir rehber bize Nūrī’leriz Şemsī’leriz 

Ehl-i ḥadīs server bize Nūrī’leriz Şemsī’leriz 

 

2. ‘Aşḳıyla yandı ṭavrımız ṭutdı cihānı nūrumuz 

Olunca nefḫ-i ṣūrumuz Nūrī’leriz Şemsī’leriz 

 

3. Sā’illere bizde cevāb fetvā vü rü’yā vü kitāb 

Bizde Medīne bizde bāb Nūrī’leriz Şemsī’leriz 

 

4. Emr-i şerī‘atda şedīd ‘ilm-i ṭarīḳatda sedīd 

Sırr-ı ḥaḳīḳatda reşīd Nūrī’leriz Şemsī’leriz 

 

5. Ebū Ḥanīfe mezheben biz Ḫalvetī’yüz meşreben  

Fetḥī dir ehlen merḥaban Nūrī’leriz Şemsī’leriz 

 

16 73b MK4635/4 VELEHU (sellemehu) 
Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 

1. Bāġ-ı güzīnde ḳalup ġāfil iken dil bülbüli 

Cilve-i vaḥdet ḫayāli mest u bī-hūş eyledi 

Sırr-ı ḫilḳat söyleşirmiş cümle eşyānıñ dili 

İstimā‘ından hemān dem cān u dil cūş eyledi 

 

2. Kenz-i maḫfī fetḥ olur tevḥīdile didi bize 

Ḥażret-i Ḥaḳḳıñ Resūli kim diye lā bu söze 

Kuḥl-i imkān çün çekilmiş ‘ārifā pes bu göze 

Nāẓır ol kim gūş u ‘ayn vü ‘ayn hem gūş eyledi  

 

3. Bā‘is-i ḫalḳıñ cihānda sırr-ı ‘aşḳ-ı lem-yezel 

Kimi vāṣıl kimi ġāfil böyle yazmış ez-ezel 

Cām-ı ‘aşḳı nūş idüp mestāne olmaḳdır güzel 

Ḥamdulillāh sırr-ı vaḥdet ḳalbime ḫoş eyledi  

 

4. Bir meḥak ḳodı Resūl-i muḥterem āyine-vār 

Nīk ü bed ẓāhirdir anda şöyle kim leyl ü nehār 

Cümle söz efsānedir olduḳ ise kāmil ‘ayār 

Yoḫsa nār-ı dūzaḫa nefsiñ seni dūş eyledi 
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5. Saña Fetḥī ġam değildir cahil-i a‘mā sözi 

Līk ḥāliñ kim diye anıñ ki bīnādır gözi 

Şāḥid-i şir‘at içinde nice açarsıñ yüzi 

Bu hevā-yı ḥubb-ı dünyā eliñi boş eyledi 

 

17 VELEHU (sellemehu) 
Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 

1. Gerçi çoḳdur ‘ālem içre ḥaḳ ṭarīḳi līk ben  

Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī 

Ṭutmuşum ben rāh-ı ‘aşḳı her ne dirseñ söyle sen 

Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī 

 

2. Aṣlıdır cümle ṭarīḳıñ Naḳşibend u Ḫalvetī   

Cümle andandır müşa‘bid Mevlevī vü Celvetī 

Ḥamdulillāh ḳalbe bundan irdi vaḥdet devleti 

Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī 

3. Pīşüvā-yı muḳtedāmızdır Muḥammed Muṣṭafā 

Vāsıṭa mā-beynimizde ol ‘Ali-yi Mürteżā 

Ḳapudan girdi meşāyıḫ şehr-i ‘ilme ‘ārifā 

Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī 

 

4. Kārımız ezkār-ı Ḥaḳ’dır sırran ü cehran hemān 

Cehrimiz sırr-ı ṭarīḳi eylemekdir pes ‘ayān 

Sırr-ı vuṣlat eyleyince bu vücūdumı nihān 

Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī 

 

5. ‘Aşḳ vecd ü hem riyāżet ḫalvetile erba‘īn 

Ḳalmadı rayb u gümānım irdi çün ‘ilm-i yaḳīn 

Nefs idince rāżile marżiyye mülküne mekīn 

Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī 

 

6. Bunlarıñ ef‘āli ṭā‘at ḳalmamış ḫulḳ-ı denī   

Gördigidir söyledügi eyler iş‘ār derdini 

Fetḥ olucaḳ ol ḥaḳīḳat ‘āleminiñ revzeni 

Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī 
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7. Fetḥiyā sen irmiş idüñ ol ṭarīḳiñ ehline 

Nūr idüp ehl-i ṭarīḳi çekmişidi nūruna 

Raḥmet olsun ol ‘azīziñ sırrına vü rūḥuna 

 Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī’yem Ḫalvetī 

18 58 
Fe‘ilātün/Fe‘ilātün/Fe‘ilātün/Fe‘ilün 

1. Göñlümün zevḳini ben hecr ile tābān itdüm 

Şimdilik ‘ālemi ben berr ü beyāban itdüm 

 

2. Ḳalmaya böyle benim ḥāl-i derūnum yā Rab 

Diyelim rūz-i cezāda ḳat‘i ḫüsrān itdüm 

 

3. Yoğise zerre ḳadar şānına lāyıḳ kārım 

Ḥamdülillāh dilimi ma‘den-i īmān itdüm 

 

4. Görmeye ẓāhir olan ṣun‘un ola her şeyde 

Vaḥdetiñ sırrıñı ben ṣıdḳ ile īḳān itdüm 

 

5. Muntaẓır ‘avfine Fetḥī diyüp ey Rabb-i Kerīm 

İ‘timādım hele ben raḥmet-i Raḥmān itdüm59 

19 60 

Mefā‘īlün/ Mefā‘īlün/Fe‘ūlün 

1. Bahār-ı ömrümüñ çün köhnelendi 

Ḫüdā bārān-ı lütfun eyle iḥsān 

Şebābıñ ḳuvveti geldi vü geçdi 

Ḫüdā bārān-ı lütfun eyle rīzan 

 

2. Meded ey ḳıblegāh-ı cümle mevcūd 
 Ki senden ġayrı yoḳdur Ḥaḳḳ u ma‘būd 
 Eger mevcūd ola yāḫud nābūd 

Ḫüdā bārān-ı lütfun eyle rīzan 

 

 

 

 

 
58 Buradan itabiren ilahiler Milli Kütüphane nüshasında bulunmamaktadır. Çalışmaya dâhil edilener, farklı ilahi mecmualarında kayıtlı olup 
Fethî’ye aidiyeti kesin olan ilahilerdir.  
59 Mecmûa-i İlâhiyât, (İstanbul: İBB Atatürk Kitaplığı, OE_YZ_0352) 72a. 
60 Ergun, 174; Sağman, 423. 
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3. Muḫālif-i şer‘ olan aḳvāle tevbe 

Rıżāna uymayan ef‘āle tevbe 

Muḥaṣṣal cümleten bed ḥāle tevbe 

Ḫüdā bārān-ı lütfun eyle rīzan 

 

4. Ḳuluñ Fetḥī faḳīriñ tevbesini 

Ḳabūl eyle İlāhī giryesini 

Müyesser ḳıl cemāliñ görmesini 

Ḫüdā bārān-ı lütfun eyle rīzān 

20 61 
Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilātün/Fā‘ilün 

1. Ey göñül ḫavf u ḥayā it Ḥażret-i Allâh’dan 

Zār ü giryān ile doldur dü cihānı āhdan 

‘İzzet-i dāreyn iste ol ulu dergāhdan 

Yaḳ hidāyet şem‘iñi gel nūr-ı zikrullāhdan 

 

2. Eyle taḥṣīl-i şerāre āteş-i tevḥīdden 

Yaḳ anıñla māsivāyı lezzet-i tecrīdden 

Ehl-i keşf ol ṣūfiyā hem ḳurtulup taḳlīdden 

Yaḳ hidāyet şem‘iñi gel nūr-ı zikrullāhdan62 

 

3. Alıgör telḳīn-i zikr bir dil-i āgāhdan 

Tā ki bir neş’e bulasıñ sen de zikrullāhdan 

Sālikā olmaḳ ise Manṣūr cezbullāhdan 

Yaḳ hidāyet şem‘iñi gel nūr-ı zikrullāhdan 

 

4. Ḥażret-i Allâh ile anlar ki oldu āşinā 

Mümkinātıñ her birinden aldılar ders-i fenā 

Bu gürūhuñ isrine63 gitmek64 dilerseñ Fetḥiyā 

Yaḳ hidāyet şem‘iñi gel nūr-ı zikrullāhdan 

 

 

 

 
61 Sağman, 384; Tokdemir, 168. 
62 Ḳalbiñi olsun dir isen maḫzen-i esrār-ı dīn 
Gide ẓulumāt-ı ḥayvānī gele envār-ı yaḳīn 
Ġayrıyı sür ḥubb-ı Mevlāyı idin yār-ı metin 
Yaḳ hidāyet şem‘iñi gel nūr-ı zikrullāhdan. Mecmûa-i İlâhiyât, (OE_YZ_0561) 168a; 2. ve 3. mısrada vezin bozuktur. 
63 Sağman ve Tokdemir: eserine. 
64 Tokdemir: ermek. 
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21  

Mef‘ūlü/Mefā‘īlün/ Mef‘ūlü/Mefā‘īlün 

1. Deryā gibi cūş itdüñ ‘ummān olacaḳ göñlüm 

Feryādı ne ḫoş itdün giryān olacaḳ göñlüm 

 

2. İtdün nice ‘iṣyānı ḥālin nic’olur cānı 

‘Afv itmese Ḥaḳ anı sūzān olacaḳ göñlüm 

 

3. Bir naẓra65 ile Raḥmān luṭf eylerise66 ey cān 

Derdiñe olur dermān ḫandān olacaḳ göñlüm 

 

4. Bir yerde ḳarār itmez bir menzili dār itmez 

Hiç maẓhar-ı yār itmez ḥayrān olacaḳ göñlüm 

 

5. Vaḥdet iline yitsüñ ġayrısınıṭard itsün  

Fetḥī’yi de mest itsün mestān ḥayrān olacaḳ göñlüm67 

22  
 Müstef‘ilün/Müstef‘ilün/Müstef‘ilün / Müstef‘ilün 
 
1. İtdiklerime yā İlāh estaġfirullāhe’l-ġafūr 

Müstaġfire sensin penāh estaġfirullāhe’l-ġafūr 

 

2. ‘İṣyānıma yoḳ ḥadd ü ‘add gitdikçe fi‘lim oldı bed 

Yā Rab meded yā Rab meded estaġfirullāhe’l-ġafūr 

 

3. Nefs ü hevā maġlūbuyum cürm ü ḫaṭā maḥcūbuyum 

‘Ucb ü riyā mensūbuyum estaġfirullāhe’l-ġafūr 

 

4. Ḥubb-i sivā oldı ‘aṭā ḳalbimi ṭoldurdı hevā 

Çünki işim dā’im ḫaṭā estaġfirullāhe’l-ġafūr 

 

5. ‘Afv eyle bizden yā Baṣīr cürmi ṣaġīr ü ger kebīr 

Esrāra ḫod sensin ḫabīr estaġfirullāhe’l-ġafūr 

 
65 Özcan ve Tokdemir: Ebr-i nazra. 
66 Özcan ve Tokdemir: luṭf iderse. 
67 Özcan, 377; Tokdemir, 201; Manzumenin bulunduğu kaynaklarda ufak tefek nüsha farklılıkları bulunmakta ancak bu tarz farklılılar dipnotta 
gösterilmemiştir. Son beyitte farklar nispeten fazla olduğundan mecmuadaki beyit tercih edilerek Özcanve Tokdemir’in çalışmalarındaki beyit 
dipnotta gösterilmiştir:  
Vaḥdet iline yitdüñ ġayrisini ṭard itdün 
Fetḥī’yi de mest itdün ḥayrān olacaḳ göñlüm 



●     D İ V A N  E D E B İ Y A T I  A R A Ş T I R M A L A R I  D E R G İ S İ  /  T h e  J o u r n a l  o f  O t t o m a n  L i t e r a t u r e  S t u d i e s      

367 
 

 

6. ‘Afv ideriseñ pādişāh Fetḥīde ḳalmaz hīç günāh 

Virdidir anıñ seḥrgāh estaġfirullāhe’l-ġafūr68 

Sonuç 

Bu çalışmada, 17. yüzyıl Halvetiyye tarikatının Şemsî-Sivâsî kolu şeyhlerinden Bülbülcü-zâde Abdülkerim Fethî 
Efendi’nin, daha önce müstakil bir neşri yapılmamış 21 ilâhîsi neşredilmiştir. Şeyh Abdülehad Nûrî’nin halifelerinden olan 
Abdülkerim Fethî, ilmî yönüyle temayüz etmiş bir şahsiyettir. Klasik kaynaklara göre iyi bir eğitim aldığı anlaşılan Fethî’ye 
ait müstakil bir esere dair kayıt bulunmamaktadır. Öte yandan, bazı akademik çalışmalarda ona atfedilen kimi müstakil 
eserlerin, yapılan araştırmalar sonucunda aslında Fethî mahlaslı Muhammed Fethullâh b. Yusuf’a ait olduğu anlaşılmıştır. 

Fethî’nin ilâhilerinin neşrinde Ankara Milli Kütüphane 06 Mil Yz A 4635/4 numaralı nüsha esas alınmıştır. Bu 
nüshada şaire ait 16 ilâhi yer almakta olup bunlardan bazıları başka mecmualarda da kayıtlıdır. Bu tür durumlarda mezkûr 
nüsha esas alınarak diğer nüshalarla karşılaştırma yapılmıştır. Yapılan araştırmalar neticesinde, Milli Kütüphane nüshasında 
bulunmayan 5 ilâhi daha tespit edilerek çalışmaya dâhil edilmiştir. Milli Kütüphane nüshası, yazılış tarihi bakımından eldeki 
en eski nüsha olup müstensihinin Şemsî‑Sivâsî koluna mensup bir derviş olduğu anlaşılmaktadır. Bu itibarla, her ne kadar 
müellif nüshası elde bulunmasa da güvenilir bir metin inşa edildiği söylenebilir.  

Fethî’nin ilâhilerinde tasavvufî etki açıktır; ancak yapılan inceleme, onun ilâhilerinin yalnızca lirik metinler olmadığını; 
aksine Halvetî‑Şemsî meşrebiyle yoğrulmuş sistematik bir tasavvufî dünya görüşünü yansıttığını ortaya koymuştur. Bu 
dünya görüşü, tevhid ve tecelliyi merkeze alan bir varlık anlayışına, keşf ve hâle dayalı bilgiye, nefis terbiyesi ve şer’î çizgiyi 
esas alan bir ahlâka ve hedefi kurb ile vuslat olan bir âhiret tasavvuruna dayanır. Şiirlerinde geçen “Emr-i şerī‘atda şedīd” 
ve “Ebû Ḥanīfe mezheben biz Ḫalvetīyüz meşreben” gibi ifadeler, onun tasavvuf anlayışının şeriatla mukayyet olduğunu 
vurgular. Bu durum, Fethî’yi 17. yüzyıldaki Kadızâdeli-Sivâsî tartışmaları bağlamında, tasavvufu şer‘î çerçevede yaşayan ve 
savunan bir şahsiyyet olarak konumlandırmaktadır. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
68 Mecmûa-i İlâhiyât, (OE_YZ_0561) 95b; Mecmûa-i İlâhiyât, (OE_YZ_0352) 23b-24a; Esas nüsha da dâhil olmak üzere taranan diğer kaynakların 
hiçbirinde bulunmayan bu ilahi, sadece bu iki nüshada tespit edilebilmiştir. İlahinin birden fazla kaynakta yer alması Fethî’ye aidiyetini 
güçlendirdiğinden metne dâhil edilmiştir.  
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